
B2.2 Normas de tráfico 

☐ Pagar multas de tráfico
☐ Aprueba el examen de conducir
☐ Tratar las infracciones de tráfico y las sanciones por puntos del permiso de conducir

 

La policía de tráfico (traffic police) Aparcar en zona prohibida (park in a prohibited area)

La señal de tráfico
(traffic sign)

Aparcar en zona azul
(park in a blue zone (paid
parking))

El carnet por puntos
(points-based driving
licence)

Aparcar en zona verde
(park in a green zone)

El permiso de
circulación

(vehicle registration
document)

Ponerse el cinturón de
seguridad

(put on the seatbelt)

El chaleco
homologado

(approved hi‑ vis vest)
Ponerse el casco

(put on a helmet)

El cruce peligroso (dangerous junction) Arrancar (start (engine))

El número de
matrícula

(registration number)
Adelantar

(overtake)

El particular (private individual) Aumentar la velocidad (increase speed)

Ceda el paso (give way) Pagar una multa (pay a fine)

Dirección obligatoria
(compulsory direction) Sacarse el carnet de

conducir
(get a driving licence)

Prohibido aparcar
(no parking) Renovar el permiso de

circulación
(renew the vehicle registration
document)

1. Scan the QR code to watch the video, or read the text. (QR: Audio)

España prepara cambios en las normas de circulación para reforzar la seguridad vial en
situaciones de riesgo. En atascos, los motoristas podrán circular por el arcén, siempre que
no superen los treinta kilómetros por hora. Con hielo o nieve, se limita el adelantamiento y
se pide mantener el carril izquierdo libre para los servicios de emergencia. Muchos
conductores habían pensado que bastaba con detenerse, pero ahora es obligatorio dejar un
pasillo para que los vehículos de emergencia puedan pasar.

Spain is preparing changes to traffic rules to strengthen road safety in risky situations. In traffic jams,
motorcyclists will be able to ride on the shoulder, as long as they do not exceed thirty kilometers per hour.
With ice or snow, overtaking is restricted and drivers are asked to keep the left lane free for emergency
services. Many drivers had thought that it was enough to stop, but now it is mandatory to leave a corridor so
that emergency vehicles can pass.

1. ¿En qué situación pueden las motos circular por el arcén según las nuevas normas?

a. Cuando hay atascos o carreteras
congestionadas 

b. Solo al acercarse a un radar de velocidad 

c. Únicamente durante la noche para evitar
accidentes 

d. Cuando la autopista está despejada y hay
buena visibilidad 
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2. ¿Qué límite se establece para las motos cuando van por el arcén en un atasco?

a. Pueden ir a la misma velocidad que el carril
izquierdo 

b. Solo pueden circular a diez kilómetros por
hora 

c. No pueden superar los treinta kilómetros por
hora 

d. Tienen que mantener exactamente cincuenta
kilómetros por hora 

1-a 2-c

2. Grammar: Pretérito pluscuamperfecto: había frenado, habíamos
pagado... 

 
It is used for a thought or belief in the past that did not come true.

1. Haber (pretérito imperfecto) + participio
2. It often appears with: pero… / al final no… / luego no…
3. The unrealized idea can be expressed clearly or through context.

Verbos -AR: Pensar (-AR verbs: To
think)

Verbos -ER: Creer (-ER verbs: To
believe)

Verbos -IR: Decidir (-IR verbs:
To decide)

Yo había pensado  (I had thought ) Yo había creído  (I had believed )
Yo había decidido  (I had
decided )

Tú habías planeado  (You had planned
 )

Tú habías supuesto  (You had
assumed )

Tú habías salido  (You had
left )

Él había intentado  (He had tried )
Él había entendido  (He had
understood )

Él había venido  (He had
come )

Nosotros habíamos imaginado  (We
had imagined )

Nosotros habíamos prometido (We
had promised)

Nosotros habíamos ido (We
had gone)

Ellos habían pensado  (They had
thought )

Ellos habían creído  (They had believed
 )

Ellos habían vuelto (They
had returned)
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1. Yo _________________________________________________ que con el justificante del seguro bastaba, pero
luego me pidieron también el permiso de circulación.   (I had thought that the insurance certificate
was enough, but then they also asked me for the vehicle registration document.)  

a.   había creído  b.   creía  c.   he creído  d.   había creer

2. Nosotros ya _________________________________________________ la multa por internet cuando llegó la
notificación a casa.   (We had already paid the fine online when the notification arrived at home.)  

a.   pagamos  b.   habíamos pagado  c.   hemos pagado  d.   habíamos pagar

1. había creído 2. habíamos pagado

Rewrite the phrases (QR: AI+) 

1. Pensé que la multa ya estaba pagada, pero al entrar en la web vi que seguía pendiente.
____________________________________________________________________________________________________
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(I had thought the fine had already been paid, but when I went on the website I saw it was still pending.)
2. Creí que no me quitarían puntos del carné, pero la notificación dice lo contrario.

____________________________________________________________________________________________________
(I had believed they wouldn't take points off my driver’s license, but the notification says otherwise.)

3. Decidí recurrir la sanción, pero al final no presenté el recurso porque se me pasó el plazo.
____________________________________________________________________________________________________
(I had decided to appeal the penalty, but in the end I didn’t file the appeal because I missed the deadline.)

1. Había pensado que la multa ya estaba pagada, pero al entrar en la web vi que seguía pendiente. 2. Había creído que no
me quitarían puntos del carné, pero la notificación dice lo contrario. 3. Había decidido recurrir la sanción, pero al final no
presenté el recurso porque se me pasó el plazo.

Correct the error 
1. He pensado que me quitaban dos puntos, al final no.

_____________________________________________________________________________
I had thought they were taking two points off me; in the end, they didn’t.

2. Habíamos pago la multa, pero luego no se tramitó.
_____________________________________________________________________________
We had paid the fine, but then it wasn’t processed.

1. Había pensado que me quitaban dos puntos, al final no. 2. Habíamos pagado la multa, pero luego no se tramitó.
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3.Exercises

1. Match each word with its definition. 

a. Pagar una multa
1. Acción de haber abonado una sanción administrativa (por ejemplo,
online).

b. El carnet por
puntos

2. Sistema de penalización de conductores en el que habías perdido
puntos.

c. Prohibido aparcar
3. Señal que indica que no se puede aparcar en ese lugar en ningún
momento.

a-1 b-2 c-3

2. DGT notice: penalty notification and points (QR: Audio) 
Fill in the gaps: carnet por puntos, número de matrícula, Ceda el paso, Prohibido aparcar,
permiso de circulación, señal de tráfico, casco, pagar una multa, cinturón

Según una nota informativa publicada por la DGT, en 2025 se intensificarán los controles en vías
urbanas y en los accesos a autopista para reducir infracciones habituales: circular sin (1)
____________________ o sin (2) ____________________ , adelantar en condiciones adversas y ocupar el
carril izquierdo cuando hay retenciones. En caso de accidente, se recuerda la obligación de facilitar
el paso a los servicios de emergencia y respetar la señalización provisional.

Si ha recibido una notificación, compruebe el (3) ____________________ , el (4) ____________________ y la
descripción de la (5) ____________________ incumplida (por ejemplo, (6) ____________________ o (7)
____________________ ). Las sanciones se gestionan a través de la sede electrónica, donde puede (8)
____________________ , presentar alegaciones y consultar el (9) ____________________ . Muchos
conductores habían creído que el aviso era solo informativo, pero al final puede conllevar retirada
de puntos y recargo si se paga fuera de plazo.
According to an information note published by the DGT, in 2025 checks will be intensified on urban roads and at
motorway access points to reduce common offences: driving without a seat belt or without a helmet, overtaking in
adverse conditions, and occupying the left lane when there are traffic jams. In the event of an accident, the obligation to
make way for emergency services and to respect temporary signage is recalled.

If you have received a notification, check the licence plate number, the vehicle registration document, and the
description of the traffic sign that was not complied with (for example, Give way or No parking). Penalties are handled
through the online portal, where you can pay the fine, submit appeals, and check the points-based driving licence.
Many drivers had thought the notice was only informative, but in the end it may involve points being deducted and a
surcharge if it is paid after the deadline.

(1) cinturón, (2) casco, (3) número de matrícula, (4) permiso de circulación, (5) señal de tráfico, (6) Ceda el paso, (7)
Prohibido aparcar, (8) pagar una multa, (9) carnet por puntos 

1. Qué pasos concretos recomienda el texto para gestionar una sanción y qué consecuencias
menciona si se paga fuera de plazo?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Listen to the audio fragment and choose the correct answer. (QR: Audio) 

True False

 

1. Lo pararon por adelantar en un punto donde estaba prohibido hacerlo. ☐ ☐
2. La sanción consiste únicamente en pagar una multa, sin pérdida de puntos. ☐ ☐
3. Tras la multa, planea revisar las señales y llevar el chaleco homologado en el
coche.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Choose the correct solution 

1. ____________________ sin mirar la señal de «Ceda el paso»,
pero al final no entré en el cruce porque venía un coche.

(I had started off without looking at the “Yield”
sign, but in the end I didn’t enter the
intersection because a car was coming.)

a.   Habría arrancado  b.   Había arranco  c.   Arranqué 

d.   Había arrancado 

2. En el examen práctico ____________________ para adelantar,
pero luego el examinador me pidió que mantuviera la
velocidad.

(In the practical exam I had accelerated to
overtake, but then the examiner asked me to
maintain my speed.)

a.   había acelerado  b.   había acelero  c.   he acelerado 

d.   aceleraba 

3. Cuando vi la patrulla de la policía de tráfico, ya
____________________ el coche, pero me detuve al recordar
que no llevaba el chaleco homologado en el maletero.

(When I saw the traffic police patrol, I had
already started the car, but I stopped when I
remembered that I didn’t have the approved
safety vest in the trunk.)

a.   habré arrancado  b.   había arrancado  c.   había arranqué 

d.   había arrancaba 
1. Había arrancado 2. había acelerado 3. había arrancado

5. Roleplay - dialogues (QR: Audio) 

 Pagar multa y puntos 

Agente DGT
(Carmen):

DGT, buenos días. Dígame, ¿en qué puedo ayudarle?  
(DGT, good morning. Tell me, how can I help you?)

Conductor
(Javier):

Hola, me ha llegado una notificación por una multa y no tengo claro si me
descontarán puntos del carnet. Creo que fue por aparcar en zona prohibida,
donde ponía "Prohibido aparcar".  
(Hi, I’ve received a notification about a fine and I’m not sure whether they’ll take points
off my driving licence. I think it was for parking in a prohibited zone, where it said “No
parking”.)

Agente DGT
(Carmen):

De acuerdo. Para consultarlo necesito el número de matrícula o el número de
expediente. ¿Lo tiene a mano?  
(Alright. To check it I need the license plate number or the case file number. Do you have
it handy?)
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Conductor
(Javier):

Sí, la matrícula es 4821 LMB. Otra cosa: ¿puedo pagar la multa online? Soy
particular, no empresa.  
(Yes, the license plate is 4821 LMB. Another thing: can I pay the fine online? I’m an
individual, not a company.)

Agente DGT
(Carmen):

Perfecto. Aquí aparece como estacionamiento indebido: tiene descuento si
paga en 20 días. En este caso no hay retirada de puntos, pero puede
abonarla por internet o en el banco con el código de la notificación.  
(Perfect. Here it appears as improper parking: you get a discount if you pay within 20
days. In this case there is no loss of points, but you can pay it online or at the bank with
the code from the notification.)

1. ¿Qué infracción concreta cometió Javier y qué dato le pide Carmen para localizar el expediente?
____________________________________________________________________________________________________

6. Speaking: translate and respond (QR: AI+) 

Cuando me pararon, ya había... y por eso... / Al final tuve que pagar la multa y me quitaron ...
puntos del carnet por puntos. / Si lo hubiera sabido antes, habría... para evitar la infracción.

1. Cuéntame una situación reciente en la que te paró la policía de tráfico o recibiste una
multa: ¿qué infracción cometiste y qué hiciste después para resolverlo?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Si un amigo extranjero va a sacarse el carnet de conducir en España, ¿qué dos normas o señales de
tráfico le explicarías para evitar perder puntos del carnet por puntos?

__________________________________________________________________________________________________________
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7. Writing: Email (QR: AI+) 

Asunto: Notificación de multa - vehículo 4821-KTZ

Hola, Laura:

Hemos recibido una notificación de la policía de tráfico sobre el coche de renting
(matrícula 4821-KTZ) correspondiente al 6/05. Indica aparcamiento en zona
prohibida en la calle Alcalá, junto a la señal de Prohibido aparcar. La sanción es de
90 € y menciona el carnet por puntos (posible retirada de 2 puntos, pendiente de
confirmación).

¿Puedes confirmarme si conducías tú ese día y si prefieres que la empresa gestione el
pago o lo harás tú personalmente? Necesito tu respuesta hoy para evitar recargos.

Gracias,
Javier Rivas
Administración - Flota

 

Write an appropriate response:  Te confirmo que ese día conducía yo y que... / Había pensado que
estaba permitido aparcar allí, pero al final... / ¿Podrías indicarme cuántos puntos se retirarán y qué trámites
debo seguir? 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Important verbs 
Arrancar (to pull out)

Pretérito pluscuamperfecto

Acelerar (to accelerate)

Pretérito pluscuamperfecto

yo había arrancado había acelerado

tú habías arrancado habías acelerado

él/ella/usted había arrancado había acelerado

nosotros/nosotras habíamos arrancado habíamos acelerado

vosotros/vosotras habíais arrancado habíais acelerado

ellos/ellas/ustedes habían arrancado habían acelerado
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